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Цикл вечеров «Городские истории» организуют все библиотеки муниципального бюджетного учреждения культуры г. Иркутска «Централизованная библиотечная система» в рамках празднования 355-летия города Иркутска.
[bookmark: _GoBack]Вечера проводятся с 01 января по 01 июня 2016 года.
Форма мероприятия – сторителлинг (от англ. storytelling — «рассказывание историй», сказительство). Суть мероприятия заключается в организации библиотекарями встреч с интересными людьми – жителями города Иркутска, старожилами, очевидцами различных событий из жизни города – сказителями городских историй для эмоционального погружения пользователей в атмосферу любви, уважения, признательности родному городу в год его 355-летия.
Миссия сторителлинга:
— создавая и транслируя в устной форме истории о настоящем, прошлом и будущем Иркутска, оказать положительное влияние на социальную связность, солидарность, повышение интеллектуального и образовательного уровня иркутян через работу с городской идентичностью и человеческим капиталом;
— солидарность горожан, которая выражается в их умении объединяться и совместно решать проблемы местного значения, улучшать ситуацию в городе и реализовывать гражданские инициативы;
— соединение получения информации и знаний о родном городе с развлечением;
— умение создавать ценность, привлекательность и комфорт города, где живешь и работаешь.
По решению библиотеки мероприятие может являться комплексным и сопровождаться организацией выставок, презентаций книг, театрализованными представлениями, встречами с писателями, обсуждением книги, беседой, обзором, громкими чтениями и т.д.
Мероприятия могут проходить как на базе муниципальных библиотек, так и на базе других учреждений культуры, образования, социальной защиты: музеи, детские сады, общеобразовательные и коррекционные школы, социальные приюты, реабилитационные центры, детские дома, больницы, общественные объединения, детские клубы и другие организации.
Возможно проведение мероприятий как с участием известных людей города, так и любых жителей Иркутска, проявляющих интерес к его истории, — ветеранов, пенсионеров, учителей, библиотекарей, историков, краеведов и читателей муниципальных библиотек.
Тематика историй – настоящее, прошлое и будущее Иркутска – посвящена 355-летию города, раскрывает собственные впечатления иркутян от значимых городских событий (примеры тем: «Наши деды и победы», «Городские  сказки», «Как отдыхали иркутяне», «Как строился наш микрорайон», «Город будущего», «Парки и скверы Иркутска»).
История должна быть яркой, выразительной, грамотно изложенной, краткой и нести общее позитивное настроение.
Цель вечеров — воспитание познавательного интереса иркутян к истории и культуре родного города, активизация творческого воображения горожан, создание условий для творчества читателей, предоставление им возможности стать соучастниками творческого процесса, поиск библиотеками новых форм вовлечения населения в процесс познания и празднования юбилея города, применение библиотеками инновационных форм работы.
Организаторами Акции являются:
— Совет учреждения МБУК «ЦБС»;
— заместитель директора по библиотечному обслуживанию.
Куратором акции является заместитель директора по библиотечному обслуживанию.
Организационную, информационную и материально-техническую поддержку библиотекам могут оказывать любые юридические и физические лица.
Предлагаем вниманию библиотекарей и участников вечеров живого рассказа Памятку, подготовленную с целью организации в библиотеках Централизованной библиотечной системы вечеров  живого рассказа  к 355-летию города Иркутска «Городские истории» (сторителлинг)
Что такое сторителлинг и как его организовать?
Памятка для библиотекарей
Сторителлинг — это способ передачи информации через рассказывание историй.
Человечество занималось этим на протяжении веков с помощью сказок, мифов, легенд… Умение рассказывать истории ценилось во все времена. Барды, трубадуры под звуки музыки и без нее рассказывали слушателям героические истории про царей, витязей, заставляли слушателей сопереживать персонажам. Этому умению специально обучались: каким должно быть начало и конец истории, как удерживать внимание аудитории, как вызвать эмоциональный отклик у слушателей.
Почему же сейчас к сторителлингу уделяется такое внимание?
Сегодня общение все больше уходит в мир виртуальный, а реальное общение становится предметом роскоши, искусством, к которому необходимо снова возвращаться и обучаться. Неумение связно выражать свои мысли является одной из проблем современных школьников, молодых людей, а это влияет на качество обучения, на полноценное развитие каждого. Сторителлинг приходит на помощь, когда человек переживает психологическую травму, а с помощью общения, благодаря истории, он сможет ощутить поддержку.
Сторителлинг – это современно и модно. Действительно, люди с удовольствием смотрят фильмы, “подсаживаются” на сериалы, увлеченно болтают в перерывах между работой и подслушивают случайные истории в общественном транспорте или по радио. А все почему? Интересно!
Хорошая история может затрагивать наши эмоции, а где появляются эмоции – включается память. Мы чаще всего запоминаем именно эмоциональные моменты нашей жизни. На скучной лекции, тренинге, презентации мы засыпаем не потому, что тема плохая, просто что-то мешает нам включиться в процесс работы:
— нет динамики (наше внимание не переключается с задачи на задачу);
— нет истории — героя, вызова, проблемы, которые могли бы вызвать у нас эмоциональный отклик, или
— нет живого лектора — бывает и такое, что выступающий читает с бумажки/экрана/с потолка/ носков ботинок.
В итоге, сторителлинг — это инструмент оратора, заключающийся в использовании истории для обучения/развития/убеждения, а если проще: это мастерство заключать свои мысли, тезисы и факты в убедительные и захватывающие истории.
Сторителлинг используется в образовании и бизнесе, рекламе и политике. Пригодится он и для современных библиотек. В любой деятельности библиотеки можно и нужно использовать сторителлинг: во время проведения массовых мероприятий, Библионочи, подготовки статей в СМИ, во время работы с сайтами и блогами, и даже в переговорах со спонсорами и депутатами.
В библиотеках за рубежом рассказывание историй — популярное событие. Существуют профессиональные сторителлеры. Значит, этому можно научиться! Для библиотек, решивших увлечься этой интересной методикой, есть огромный плюс — для этого не нужно никакое оборудование. Хотя, если оно имеется, рассказывание историй дополняется музыкой, фото, видео и другими эффектами (цифровой сторителлинг). На Фейсбуке есть проект Conte de fee (сторителлинг, созданный чтобы возродить умение рассказывать истории, умение управлять словами). ВКонтакте – «Первая Российская Школа Сторителлинга».
Как научиться рассказывать истории так, чтобы читатели слушали, затаив дыхание? Кто, как не библиотекарь, знает, что люди любят веселые и волнующие истории! А историей может стать все что угодно. Можно рассказать уже существующую историю, а можно придумать свою собственную. Лучше начинать с простых историй, описывающих интересный или смешной случай из личного опыта. Дети младшего и среднего возраста с удовольствием рассказывают семейные истории, делятся личными переживаниями, также любят рассказывать о книгах, которые прочитали.
Можно проводить мероприятия по совместному сочинению истории, выстраиванию своих рассказов по иллюстрациям и фотографиям. На этом этапе можно работать над общими дружескими воспоминаниями: например, составить совместно одну историю. Начинает историю библиотекарь, а продолжает читатель, останавливается и передаёт эстафету следующему. Получается занимательная история с неожиданным концом. Такие истории объединяют людей, поскольку они вспоминают о каком-то опыте, пережитом вместе.
Искусство увлекательного рассказа поможет донести до детей опыт прошлых поколений, воспитать этические ценности, а также научить детей грамотной устной и письменной речи.
Роль рассказчика — максимально полно донести историю до слушателей. Роль слушателя – принять историю, поверить в неё.
В строителлинге основное – изюминка – интересная идея, которая обращается к эмоциям читателей. История не должна быть банальной. Нужна оригинальность и новизна. Экспериментируйте с разными жанрами: городская сказка, городской детектив, известная любовная история…
Хороший сторителлинг — это смешные, немного пугающие и трогательные истории. Они апеллируют к нашим эмоциям.
Сторителлинг — это искусство увлекательного рассказа.  Существуют 5 простых правил сторителлинга:
Правило первое — динамическое. Делай в общении регулярные эмоциональные переходы. Читатель привыкает к эмоциональным воздействиям и, если не происходит нового переключения эмоций, его внимание начинает рассеиваться. Даже если ты будешь интересно рассказывать, но из твоего повествования будет понятно, чем все закончится, читателю очень быстро станет скучно. Добавьте точки с сюжетными поворотами.
Правило второе — детальное.  Используй детали в общении, они позволяют очень ярко пережить эмоции. Именно с помощью деталей в рассказе ты управляешь чувствами слушателя. Ты можешь захватить внимание в одну секунду — мелким уточнением. Запомни, всегда наполняй свой рассказ деталями, всегда добавляй прилагательные в речь. Дай возможность фантазии слушателя разыграться на полную.
Правило третье — выразительное. Используй в общении жесты, мимику и интонацию. Если предложить кому-то выбор — слушать заурядную историю, но при этом рассказанную с выражением и жестами, или слушать суперинтересную историю, но при этом рассказанную без выражения и эмоций. Почти всегда выберут первый вариант. Каждый успешный спикер или артист постоянно транслирует свою вовлеченность в процесс мимикой и жестами. Только так можно постоянно поддерживать внимание и интерес слушателя на высоком уровне.
Правило четвертое — драматическое. Выбери темы для истории, в которых есть хотя бы маленькая драма. Драматическая ситуация — это событие, в котором герои твоего рассказа попадают в контекст, когда внешние силы и проблема больше, чем силы героев.
Правило пятое — практическое. Рассказывай истории всем подряд и следи за реакцией. Постоянная практика и обратная связь помогут тебе развить навык сторителлинга и уверенность в своих силах.
В чем сторителлинг хорош?
Больше внимания слушателей или зрителей.
Информация, которую мы рассказываем, лучше запоминается и проще транслируется.
Истории убедительны.
Хороший рассказ не просто передает информацию, но и развлекает публику.
Какой же должна быть история?
В идеале – правдивой и произошедшей с вами/ вашими знакомыми/ компанией. Вы можете добавить немного красок, но в рамках разумного. Некоторые умеют придумывать не правдивые, а правдоподобные истории. Главное — вы должны твердо в нее верить и знать ее досконально, иначе потеряете аудиторию и доверие.
Эмоциональная, искренняя (мотивирующая в некоторой степени).
Простая и запоминающаяся.
Должна быть адаптирована под слушателей. Без сложных профессиональных терминов и с минимумом цифр.
В хорошей истории есть мораль и четкий вывод.
История должна соответствовать целям конкретного выступления.
Типичные ошибки
Переборщили с количеством историй – у участников все перемешалось в голове, и выступление больше похоже на стенд-ап.
Нет единого вывода или нет вывода в истории – участники прослушали занимательный рассказ, но не поняли, зачем они потратили на это столько своего времени.
История не близка людям.
Советы
Выделите одну ключевую идею/историю, на которой будет основываться ваше выступление. Хорошо, когда начало и завершение выступления составляют единую композицию.
Учитесь  у актеров (Евгений Гришковец), хороших ораторов (Валентина Рекунова, Юрий Баранов…).
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